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çelik kılıçla çalışmak, daha 
önce birebir aynı olan bir 
enstrümanı kullansa da, 
usta için bile başlan-
gıçta heyecan veri-
ci, telaşlandırıcı ve 
zor olabilir. Bunun 
sebebi, özellikle 
kılıcı kınından çı-
karıp tekrar yerine 
takarken parmaklarını 
kesme ihtimalinin yarat-
tığı korkudur. Usta, yolunda 
ilerledikçe korkusundan arınacaktır.

Türkiye’ye Aikido’yu ilk getiren kişi olan 
değerli hocam, sayın Mehmet Lemi Bağ-
datlılar ile 1996 yılında Aikido çalışmaya 
başladığımdan beri Japonca’ya ilgi duyup 
öğrenmek istiyordum. Kısmet Yamada Eiji 
hocayaymış. 2005 yılında tanıştık ve ken-
disinden Japonca dersleri almaya başladım. 
Tanışmamızdan birkaç ay sonra kendisinin 
3. Dan İaido, 5. Dan Kendo (bir başka Ja-
pon kılıç sanatı) hocası olduğunu öğrendim. 
Lemi Hoca bize İaido dersi vermesini rica 
etti ve Yamada Hoca bizi kırmadı. Aikido 
samuray kılıcından ortaya çıkan birçok 
teknik içermektedir. Bu yüzden zaten Ai-
kido çalışırken Lemi Hoca kılıç çalışmaları 
için değerli bir altyapı oluşturduğundan, 
İaido’ya çok çabuk adapte oldum ve zevkle 
emek verdiğim bir hobim haline geldi. Ça-
lıştığım kılıcın keskin olmadığını 
artık biliyorsunuz. Fakat inanın 
kılıcı çekmek, kataları yapmak ve 
tekrar kınına sokmak, çalışanın 
nazarında kılıcı keskinleştiriyor!

KUYUMCULUK	
“- Eşimle pazarları kuyumculuk 
çalışıyoruz.
- Takı mı yapıyorsunuz?
- Hayır kuyum yapıyoruz.
- Hani bir ipe incik boncuk dizi-
yorlar.
- O takı, biz gümüş levhalardan 
kıl testere ile parça kesip işli-
yoruz, şekil veriyoruz, kaynak 
yapıyoruz, sonra tesviye yapıp 
cilalıyoruz.
- Allah Allah, fakültede aldığımız 
manüplasyon dersi faydalı oldu 
desene.

- Sorma, zaten aletler de 
bizim dişhekimliğinde 

kullandıklarımıza 
çok benziyor. Biz 

onların aletlerini 
çok bilmiyoruz, 
onlar da bizim-
kileri. Benim 
şansım onlardan 

işime yarayabi-
lecekleri ortodonti 

laboratuvarıma trans-
fer edebilmem. Kuyum-

culuk hocama da bazen bizim aletlerden 
şaşırtan fikirler verebiliyorum. 
- Ben de yaparım o zaman, yazıla-
yım takı kursuna.
- Yaparsın da Doktor, takı değil 
kuyumculuk!”

 
Bundan yaklaşık dört yıl 

önce bir rüya gördüm. Rü-
yamda karşıma bir obje 
çıkıyor. Bir çubuk. Tu-
tup baktığımda, bir 
ucunun kaleme diğer 
ucunun da kılıca dönüştüğünü görüyorum. 
Psikiyatristler psikanalize başlamışlardır 
eminim...

Çoğumuzun tahmin edeceği üzere bu-
nun tabii ki sembolik anlamları var. Fakat 
ben görünen enstrümanları takip etme-

nin de faydalı olacağına karar verdim ve 
Hat dersi araştırmaya başladım. Karşıma 
Sultanahmet’teki Cafer Ağa Medresesi ve 
değerli hocam Eftal Bey çıktı. Kendisinden 
Hat dersleri almaya başladım. Eftal Bey ile 
birlikteliğimiz Osmanlıca dersleri ile sürdü. 
Genel kültür olarak çok şey kattığını söyle-
yebilirim. 

Osmanlıca derslerinden sonra aynı me-
kanda başladığım kuyumculuk zaten teller-
le uğraşan bir ortodontist olarak beni çok 
zorlamadı. Genelde kuyumları eşime yaptı-
ğımdan, o da çok kuyum almak gereği duy-
muyor. İşin bir diğer güzel tarafı, eşimin 
de kendisine kuyum yapıyor olması. Bu da 

sanırım çoğu erkeğin arayıp da bulamadı-
ğı bir lüks. Yani kaçış yok, ya alacaksınız, 
ya da bizzat yapacaksınız. İster kendini-
ze kuyum yapmak isteyen bir kadın, ister 
masrafları azaltmak isteyen bir erkek olun, 
kuyumculuğu tavsiye ederim. Çünkü insan 

zamanın nasıl geçtiğini anlamadan 
hem zihnini boşaltıyor hem de gü-
zel objeler üretiyor.

Kıyısından köşesinden bulaştı-
ğım sanatlarda beni en çok etkile-
yen, yüzlerce hatta binlerce yıl ön-
cesinden günümüze güvenilir ve 
tekrarlanabilir tekniklerin aktarıl-
mış olmasıdır. İnsan doğuyor, me-
rak ediyor, öğreniyor, ustalaşıyor, 
öğretiyor ve sonsuzluğa akıyor. 
Ustalaşıp, sırrına mazhar olduğu 
bilgileri mezara götüren zatlar da 
geçip gitmemiş değil. Günümüze 
dek aktarılan bilgilerin insanlığa 
mal olmasında emeği bulunan tüm 
seçkin ruhların değerli hatıraları 
önünde saygıyla eğilmemiz ve ha-
yat boyu sürekli eğitimin önemini 
tekrar değerlendirmemiz gerekti-
ğini hürmetle hatırlatırım.   



Neredeyim ben? En son hatırladığım 
kuvvetli bir çarpışma sesi ve ardın-
dan gelen müthiş bir hafiflik duy-

gusuydu. Aşağıda sargılar içinde yatan adam 
ben miyim yoksa?

Şimdi hatırlıyorum. O çarpışmadan sonra 
bedenim aşağıda kanlar içindeyken ben yu-
karıya doğru yükseldim. Daha sonra da huzur 
verici parlak bir ışık gördüm. Bir an önce o 
parlak ışığa ulaşmak istiyordum ama beyazlar 
içerisinde biri beni durdurdu. ”Dur! Daha faz-
la ilerleyemezsin. Çünkü aşağıda senin geri 
dönmen için yürekten dua eden biri var. Ya 
onu ikna et ya da daha sonra gel!” dedi.

Bu yüzden burada olmalıyım.
Burası yoğun bakım ünitesi olmalı. Kalp 

ameliyatından sonra da böyle bir yerde kal-
mıştım. Garip! O zaman hiç böyle bir şey 
gelmemişti başıma. Şimdi beden kımıltısız 
yatarken ben istediğim gibi gezinebiliyorum. 
Hatta kapalı kapılardan geçip insanların dü-
şüncelerini bile okuyabiliyorum. Bunu beni 
kontrole gelen hemşire sayesinde keşfettim. 
Dudakları oynamıyordu ama bana bakıp “Ya-
zık, sabaha çıkarsa iyidir” dediğini duydum. 
Şimdi duacımı bulmalıyım. Şu koridordaki 
kalabalıktan başlamalı.

İşte en yakın arkadaşım Salih. Çok dü-
şünceli görünüyor. Annem! Onu niye buraya 
getirmişler ki. Tansiyon, kalp, şeker ne arar-
san var kadıncağızda. Benden önce o gider 
buralarda fazla kalırsa. Zaten gözleri şişmiş 
ağlamaktan zavallının. Yanında babam oturu-
yor. Artık iyice çocuklaşan, bencilleşen, aklı 
bir gidip bir gelen babam. Karıcığım kızımıza 
sarılmış. Canım, nasıl da üzgün. Kızım her 
zaman olduğu gibi metanetli. Herkesi teselli 
etmeye çalışıyor.

Eee… Salih hep şaka yapar kızdırırdım ya 
seni işte bu son şakam. Kızdın mı bana? ”Ah 
Rıza ah’’ Belki de ilk defa sana kızmıyorum 
bir şeyde başı çekiyorsun diye. Doktorlar 
Allah’tan ümit kesilmez dedi ama; onların hiç 
ümidi yok. Bizim grubun öncüsü sen değil 
miydin, ölümde de hepimize önderlik ediyor-

sun.”
“Ne günler yaşadık seninle. Ne kadar gül-

dük ne kadar ağladık beraber. Ama biliyor 
musun ben seni hep kıskandım için için. 
Her konuda en iyi olmak zorunda mıydın be 
Rıza.

Daha ilkokulda başladın beni geçmeye. 
Okumayı ilk sen sökmüştün. İlk kırmızı kur-
dele senin yakana takılmıştı. Bayramlarda, 
müsamerelerde en güzel, en uzun şiirleri hep 
sen okurdun.

Ortaokula başladığımızda folklora yazıl-
mıştım; sen de yazıldın. Hemen ekip başı 
oldun. Mahallede futbol oynarken bizim ta-
kımın kaptanı hep sen olurdun çünkü en çok 
golü hep sen atardın.

Bizim seninle olan arkadaşlığımız bir nevi 
ortak yaşamdı. Ben senin muhabbetinden, 
çevrenden faydalanırdım; sen de benim pa-
ramdan. Ne de olsa içinizde durumu en iyi 
olan bendim. Babamın bakkalı o karaborsa 
günlerinde iyi iş yapardı. Ben senin sinema, 
muhallebici paranı çekerdim, sen de kızları. 
Sen olmasaydın hiç flört etmeden görücü usu-
lüyle evlenirdim herhalde.

Ama gün geçti, devir değişti Rıza. Sonun-
da benim de günüm geldi. Bugünü ne kadar 
çok bekledim bilemezsin. Benden bir iyilik 
istemeni hem de karşılıksız olarak. Kızını 
evlendiriyordun, oğlan tarafı çok zengindi. 
Sıra ev döşemeye gelince onların beğendiği 
yatak odası takımına gücün yetmedi. Takım 
da takımdı ama iyi bir ikinci el araba fiyatına. 
Senin bütçeni aşıyordu haliyle ama kızının ele 
güne karşı boynu bükük kalmasını istemedin. 
Bana geldin.

Daha kapıdan girerken anladım borç iste-
yeceğini. Nasıl da kıvrandın karşımda bir saat 
boyunca konuya girebilmek için. Önce hava-
dan sudan konuştuk, siyasetten, spordan laf 
bitince çıkardın ağzından baklayı.

Bense ağırdan aldım “Var ama repoda” 
diyince betin benzin attı. Ardından “Lafı mı 
olur canım aramıza iki kuruşluk faizin” dedim 
de rahatladın. ”Yalnız üç ay sonra ödeyebilir 

misin? Bu parayla hanım yazlığı yaptıracaktı 
da.” dedim. Oysa onun parası zaten hazırdı.

“Öderim. Zaten emeklilik ikramiyem de 
önümüzdeki ay elime geçer. Üç ayı bile bek-
lemem.” dedin.

Hayat sen ölmeden bunları da yaşattı ya 
bana. Artık senin alıp verecek hiç bir hesabım 
kalmadı. O para da helal olsun! Söyleyece-
ğim Sabiha’ya ödeyeceğim diye üzmesin hiç 
kendini. Üzmesin benim ilk göz ağrım, gizli 
aşkım. 

Demek böyle Salih! Keşke düşünceleri 
okuyor olmasaydım da bunları duymasaydım. 
Oysa ben seni hep en yakın dostum bellemiş-
tim.

Kafan fazla basmazdı matematiğe, fene hep 
benim verdiğim kopyalarla geçerdin sınıfını. 
Ben de o muhallebicilerin, sinema biletlerinin 
parasını ödemeni bir minnet göstergesi kabul 
ederdim. Ben olmasam kimse seni ne arkadaş 
grubuna ne de futbol takımına sokardı. Be-
nim hatırıma kabul ederlerdi seni takıma. Sen 
bunları bilmez; bir de kaptan niye ben olmu-
yorum diye afra tafra yapardın.

Ayşe de seninle evlenmezdi ama benim 
Sabiha’yı tercih ettiğimi duyunca sırf inat uğ-
runa tuttu seninle evlendi. Yıllar sonra kendisi 
söyledi bunu bana.

Her neyse. Demek benimle olan hesabın 
bitti. Öyle mi? Bense ne kadar sevinmiştim 
seni burada gördüğüme. ”Can dostum beni 
gene yalnız bırakmadı” demiştim. Yazık! Na-
sıl da yanılmışım.

Babacığım ya sen neler düşünüyorsun? 
Gerçi sen ne düşünürsen düşün onlar beni in-
citemez; çocukluğumda ve gençliğimde yete-
rince incittiler çünkü.

Hep zıtlaşırdık birbirimizle değil mi? Ben 
ne kadar solcuysam sen o kadar sağcı. Bir 
gün üzerime kapıyı kilitleyip gitmiştin de o 
gün arkadaşlarımla buluşacağımız evi polis 
basmıştı. İşte o günden sonra senden her şeyi 
bekler oldum.

“Ah, oğlum! Ben dururken sen mi gidecek-
tin? Sen gidersen biz ne yaparız? Daha kışlık 
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kömürümüzü bile almamıştın. ”Şu kızı evlen-
direlim hele ondan sonra düşünürüz . Bak-
tık denkleştiremedik bize taşınırsınız. Zaten 
annem de hasta.  Bir gün temizlik yapsa üç 
gün yatıyor. Aylin’in odası boşalacak ne olsa 
oraya yerleşirsiniz.” demiştin. Şimdi eğer sen 
ölürse o cadı karı bizi eve de sokmaz.

Bir de bana Viagra alacaktın güya. Onun 
için de “Düğün bitsin de öyle alalım, doku-
nursa bir de seninle uğraşmayalım hastaneler-
de düğün arifesine.” demiştin. Bak ne oldu. 
Benimle değil seninle uğraşıyoruz düğün ari-
fesinde.

Zaten beni ne zaman dinledin? Gençken de 
böyleydin sen. Hep kafanın dikine giderdin. 
Ramazan gelir oruç tutmadığın gibi sokaklar-
da sakız çiğneyerek gezerdin. Bir de komü-
nist arkadaşlar edindin kendine ödüm patlardı 
yakalanıp gazetelere çıkacaksın diye. Bir gün 
seni kilitleyip eve arkadaşlarını ihbar ettim 
de öyle kurtardım seni ellerinden. O olaydan 
sonra ajan belledilerdi seni, bir daha aralarına 
almadıydılar. Ama fena mı oldu. Onlar işken-
celerden geçip yıllarca hapislerde çürürken 
sen kendini okuluna verdin okudun öğretmen 
oldun sayemde. Sen bunu da atlatırsın oğlum 
inatçısın çünkü. Hem daha kömür alınacak, 
sonra…

“O kömür hiç alınmayacak baba, hiç alın-
mayacak.”

Kızımın telefonu çalıyor. Nişanlısıdır. Haf-
taya düğünleri olacaktı. Her şey için bu kadar 
uğraştıktan sonra düğünü ertelemeleri gereke-
cek ben gidersem.

“Alo. Burak. İkide birde arayıp durmasana. 
Bir değişiklik olursa ben seni ararım dedim 
ya! Biliyorum bir hafta sonra düğünümüz var 
ya da vardı. Düğünü ertelememiz gerek. Ba-
bamın durumu çok ciddi. Kendine gelse bile 
bir hafta içinde hastaneden çıkamaz. Sakat 
bile kalabilirmiş. Bence nikahı da erteleye-
lim.

Niye mi? Ben öyle yarım yamalak iş iste-
mem. Sen bir tek o dedikoducu halana söyle-
sen yeter zaten bütün akrabalarınıza seve seve 
haber verir.”

Canım babacığım, ben de nasıl etsem de şu 
evlenme işinden vazgeçsem diyordum. Kader 
dedikleri bu olsa gerek. Tam Kaan’ı unuttum 

evleniyorum derken Kaan bin pişman bir va-
ziyette geri geldi. Düşünmek için zamana ih-
tiyacım var ama haftaya nikahım var derken 
bu olay oldu. Al sana bol bol zaman. Gerçi 
bana yaptıkları da unutulacak gibi değil. Sen 
sevgilin askere giderken o istemediği halde 
sürpriz olsun diye otogara git, sürpriz sana ol-
sun. Sevgilin en yakın kız arkadaşınla öpüşüp, 
ağlaşarak vedalaşıyor. Alma mazlumun ahını 
çıkar aheste aheste diye boşuna dememişler. 
Kız daha bir ay geçmeden kendine yeni sev-
gili buldu. Ancak anladı Kaan da benim değe-
rimi ama geçmiş olsun.

Babam benim ya. Şu haliyle bile benim bir 
hataya düşmemi engelledi. İyi adamdır benim 
babam. Oysa senelerce annemin gazına gelip 
kızmıştım babama bütün sıkıntıların, dertle-
rin sebebi olarak onu görmüştüm. Sevgimi 
bile esirgemiştim babamdan. Oysa o beni 
sevmekten hiç vazgeçmedi. Keşke şu an kar-
şımda olsa, doya doya sarılsam ona.”Seni çok 
seviyorum babacığım.”diyebilsem.

Dedin bile güzel kızım. Ben senin her yan-
lışını düzeltmeye çalıştım. Kaan’ı zaten hiç 
sevmemiştim, Burak’ı da sevmesem bile bu 
sefer annene hak verdim. O seni daha rahat 
yaşatırdı. Sen de alışır, severedin bir müddet 
sonra.

Evlilik bir birine alışmak, katlanmak değil 
midir sonuçta. Ama görüyorum ki en doğru 
kararı verebilecek yaşa artık gelmişsin. Bu 
evlilik yüzünden okulu bırakacaksın diye çok 
üzülmüştüm. Seni ne kadar severse sevsin o 
görgüsüz zengin günün birinde bir laf eder 
kalbini kırarsa tutunacak dalın olsun istemiş-
tim. Sanırım bunu yapacaksın.

Karıcığım sen ne düşünüyorsun? Zihnin 
bulanık belli ki ilacını bugün fazlaca almış-
sın.

“Ay ne düşüneceğimi şaşırdım. Tam yüzdük 
yüzdük kuyruğuna geldik derken şu olanlara 
bak. Onca masraf onca koşturmaca da cabası. 
Cayar şimdi bu kız evlenmekten. Hazır bul-
muşken zengin kocayı bırakır da benim gibi 
seviyorum diye bir çulsuzun peşine takılır gi-
der. Baban mecburi hizmete giderken benim-
le evlenmek istediğinde sevinçten ölecektim. 
Mahallede hangi kıza bunu söylese onunla 
giderlerdi. Ama o beni seçmişti. Ne önemli 
gelmişti o zaman bu bana. Hiç düşünmeden 

evet demiştim. Sonra o 
ücra köyde su 

yok, elektrik 

yok. Bir de çocuk oldu. Çeşmeden su taşı, bez 
yıka. Babama bunları yazınca içi el vermedi 
de araya hatırlı tanıdıklarını soktu iki günde 
tayinimizi yaptırıverdi İstanbul’a.

Sen buna da kızmıştın. Yok ders yılı orta-
sıymış, yok çocuklar tam okumayı sökecek-
lermiş… Nankördün sen Rıza, nankör. ”Üzül-
me” diyorlar bana niye üzüleceğim ki. İyi bir 
gün mü yaşattın bana. Hep çile hep çile. Hele 
kızın olduktan sonra hepten ikinci plana attın 
beni. Üniversiteye giderken “Yurtta ders çalı-
şamıyorum; eve çıkacağım.” dedi diye gittin 
o pis işi buldun. Gece yarıları eve üstün ba-
şın leş gibi yemek, kızartma kokuları içinde 
geldin. Ben bir kürk istemiştim de yıllar önce 
olay olmuştu.

Şu kızı evlendirebileydik belki alırdın bana 
o kürkü yıllar sonra. Belki hep hayalini kur-
duğumuz o tatili yapardık seninle. Şimdi za-
mansız gidip de şu ihtiyarları da başıma bıra-
kırsan sana hakkımı helal etmem bilesin Rıza. 
Beni Duyuyor musun Rıza.

“Ah! Sabiha, Ah. Duydum duymaz olay-
dım. Cehennem azabı dedikleri bu mu acaba; 
sevdiklerinin senin hakkındaki düşüncelerini 
duymak.

 Ben seni her zaman sevdim oysa. O yok-
luklar içinde sen mutlu olasın diye çabaladım 
durdum. O köy evinde sen mutlu ol diye ka-
sabaya giden herkese pil sipariş ederdim ki 
pikabımız çalışsın. Odanın her tarafına mum-
lar yerleştirmiştim, elektrik yok ama ortam 
romantik olsun diye. Sonra İstanbul’a tayin 
olduk. İlla eski mahallende oturmak istedin, 
gücümüzü aşıyordu kiralar özel ders verdim. 
Yazları boya badana işi yapardım sen se bana 
kızardın seni denize götürmüyorum diye. Bir 
gün gelir beni anlarsın diye hep bekledim, bo-
şunaymış. Sen bana hakkını helal etmesen de 
ben sana ediyorum.

Hoşçakal Sabiha!”
“Anneciğim, biricik anneciğim. Ağlarsa 

anam ağlar gerisi yalan ağlar diye boşuna de-
memişler. Görüyorum ki bir tek sen üzülüyor-
sun gerçekten.” 

“Ben üzülmeyeyim de kimler üzülsün a oğ-
lum. Benim aslan oğlum. Ben dururken sana 
gitmek yakışır mı? Ey Allahım sana yalvarı-
yorum; benden önce onun canını alma. Onun 
günü dolduysa önce beni al da duymayayım 
kötü haberi. Bismil…”

“İşte Annem yine duaya başladı. Demek 
sendin anne beni böyle içtenlikle geri çağı-
ran. Ama ben bütün bu duyduklarımdan sonra 
burada kalamam. Haydi anne, kalk gidelim. 
Vakit tamam.” 

“Anne, bak! Doktorlar babamın odasına 
koşturuyor. Babama bir şeyler oluyor anne! 
Babaanne! Babaanne! Koşun bir doktor çağı-
rın! Babaannem yere düştü.

Babaannemin nabzı atmıyor anne! <



TDBD86 Bursa Yazı: Nuri Demirci

Bursa’da kaç türlü yaşanır?

Çevreden merkeze doğru gelinirken kaç 

türlü hayatla karşılaşılır?

Saymaya kalksak nefesimiz tıkanır. 

Her ev bir hikâye, her mahalle bir ro-

man… 

Yazmaya kalksak mürekkep dereleri ku-

rur.

Kuşbakışı bakılabilir belki.

Köyünden, köyüyle birlikte gelenlerin 

oluşturduğu topluluklar, bir yanıyla tarla-

lara ve meyve bahçelerine, öte yanıyla şeh-

rin kıyısına tutunan mahallelerde yaşarlar. 

Bu insanlar, köyün ferahlığı ile şehrin 

darlığı; doğrunun imkânsızlığıyla yanlışın 

mecburiyeti arasında kalakalmış göçmen-

lerdir. İçlerinde biriken sıkıntıları birbir-

lerinden gizler, şehirde dolanıp duran 

hayatın uzağında, sadece yalnız kaldıkla-

rında kendilerine itiraf ettikleri dönülmez 

yanlışlığı iç geçirerek dışarı vururlar. 

Tek katlı sıvasız evlere dağılmış anne 

ve babalar umudun kırıntılarını bir ara-

ya getirip bütünleştirmek ve ortaya elle 

tutulur bir toplam koymak isterler. Baba 

dediğimiz adamlar, çalıştıkları fabrikadan 

alacakları fazla mesainin, izin parasının 

peşinde koşarken yaşlanır, anne dediğimiz 

kadınlar şişleri dolanan yün yumakların, 

tığlara örneğini veren iplik kukalarının ar-

dında kırışırlar.

Oğlanlar, bulaştıkları okul hayatından 

çabuk bıkar, okul sıralarından kaldırım-

lara, kaldırımlardan, ilkokuldan terk işçi-

lerden biri olarak ezberlerinde tuttukları 

babalarının hayatını, ortaokuldan terk bir 

hayata geçerek tekrar ederler. Erkenden 

evlenir, erkenden baba olurlar.

Kızlar, televizyonlu odaya çay taşır, çe-

kirdek kabuklarıyla geri dönerler. Elbise-

lerinin desenleri güllü dallı, etek boyları 

babalarının ya da vekil ağabeylerin mü-

nasip gördüğü uzunluktadır. Yola, yoldan 

geçen delikanlılara, kısacık yolculukların 

umuduyla kaçamak bakarlar. Anneleriyle 

bir örnek bir hayatı yaşamaktan korkar, 

içten içe, annelerini taklit ederek yaşa-

maktan başka çareleri olmadığını bilirler. 

Pazara çıkmak, mahalle bakkalından yo-

ğurt almak ya da semt parkının duvarına 

oturmuş avare gençlerin önünden geçmek 

gibi kısa ömürlü değişiklikleri, kendileri 

gibi sığ sularda dolaşan öteki kızlara bü-

yük maceralar gibi anlatır, onları özen-

dirir, onların anlattıklarını kıskanırlar. 

Çamaşır asar, bulaşık yıkar, ellerini soğuk 

sulardan çıkarıp soğuk sulara daldırırken 

iç çekerler.

Çocuklar daha çocukturlar.

* * *
Şehrin merkeziyle kıyı semtlerin arası-

na sıkışmış hayatlardan oluşan topluluk, 

erken göçmenlerdir. Ne oralıdırlar ne de 

buralı. Gider gelirler. Gözleri merkeze 

çevrilidir ama ayakları memleket topra-

ğında gezinir. 

Buralı adamlardan bazıları, çalıştıkları 

fabrikada ustabaşı olmuşlar, mahallelile-

rin ağabeyliğine, patronların has adam-

lığına terfi etmişlerdir. Ağır yürür, sıkı 

öksürür, sözlerini yerine göre usul, yerine 

göre sert söylerler. Çocukları büyüdükçe 

daralan evleri kendilerinindir. Usulüne 

denk getirip ayaklarını yerden kesecek bir 

araba edinmişlerdir; bagajlardan çıkma-

yan mangalları ve kömürleriyle, akşamdan 

yoğrulmuş köfteleriyle pikniklere giderler. 

Her ev bir hikâye



Kahveye girdiklerinde çayları kendiliğin-

den gelir. Kıyı mahallenin iş arayan genç-

leri, ellerini önlerinde kavuştur, saygıda 

kusur etmeden yanlarına sokulur, çekine-

rek konuşurlar. Onları kendi geçmişlerini 

yaşayarak dinler, sözü yokuşa sürmeden, 

ama ucunu açık bırakarak ağabeyliklerini 

gösterirler.

Bazı adamlarsa, daha büyük mağazala-

rın hayalini akıllarından çıkarmadan, kü-

çük mekânlarda ticaret yaparlar. Bakkal, 

tuhafiyeci, kasap dükkânlarında yazarka-

salarının arkasında durmanın gururunu 

yaşar, çınlayarak açılan kasalarına para 

koyar, para üstü verirler. Pek gerekme-

se de mahalleden bir genci çırak tutar, 

kendilerini büyük şehre yaklaştıracağına 

inandıkları evlere servis özentisinin kapı-

sını aralarlar.

Kadınlar altın günleri, paralı günler 

düzenler, sıranın kendilerine gelmesini 

bekler, o günün parasıyla beyaz bir bluz, 

ekose bir etek, dikişli naylon çoraplar, ucu 

sivri iskarpinler almayı kafalarında bir 

sıraya koyarlar. Televizyon kumandasını 

evin ağır adamından alarak kanal seçme 

hakları olduğunu düşünürler ve bunu kü-

çük denemelerden sonra alışkanlık haline 

gelmesini sağlarlar. Aşağı mahallelilerden 

ayrı olduklarını gösteren elbiseler giyinir-

ler. Uzun etekli mantolardan bel hizasın-

da biten kabanlara geçerler ve sokaklarda 

önlerini iliklemeden yürüyebileceklerini 

hem kendilerine hem de çevreye göste-

rirler. Makyajlarını bol tutar, saçlarına 

fön çekmeyi ihmal etmezler. Ön dişlerini 

porselen kaplatarak televizyonda gördük-

leri iri dişli şarkıcılara benzemek isterler. 

Kocalarının ütülü pantolonla sokağa yol-

lar, kruvaze ceketlerini göğüs cebine bir 

mendil yerleştirerek havalı görünmeleri-

ni sağlarlar. Onları dik yürüterek kendi 

omurgalarını dikleştirirler.

Oğlanların düz liseye gidenleri, endüst-

ri meslek liselerine gidenleri küçümser, 

üniversite hayallerini güçlü tutmak için 

dershaneye gidebilme ihtimalini ara sıra 

dile getirir, bunun için önce annelerini 

yoklayarak babalarına söyletmenin bir 

yolunu ararlar. Günün müziğine aşina 

olur, şarkıları sahipleri gibi vurgulayarak 

mırıldanır, olur da gerçekleşir diye, gitar 

çalabilmeleri için bir gitara sahip olmala-

rı gerektiğini söz aralarına sıkıştırırlardı. 

Mahallelerindeki kızlardan çok şehrin kız-

larının farkında olurlar ve onlar tarafın-

dan fark edilmek isterler. Bu yüzden cep 

harçlıklarından bir kısmını saç jölesine, 

bir kısmını, üstü tamamlanmak kaydıyla, 

markalı tişörtlere, çok cepli pantolonlara 

ayırırlar. 

Kızlar, televizyon dizilerindeki hayatla-

rın yaşanabilir olduğuna yürekten inanır, 

uç uca eklenen heyecan dolu maceralara 

neresinden eklenebileceklerini tasarlar, 

böyle bir hayatı yaşamanın hayaliyle di-

ziler biter bitmez yatar, kurmaca hayatlar 

biriktirirken uykularını geciktirir, sonun-

da gördükleri rüyaların sıcaklığıyla ay-

naları eskitirler. Uzaktan uzağa annele-

rini takip ederek nasıl olmamaları, nasıl 

davranmamaları gerektiğine dair >Her ev bir hikâye
her mahalle bir roman
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kurallar geliştirir, bunları uygulamaya 

kalktıklarında annelerinden azarlar işitir, 

evden ve annelerinden soğurlar. Evleriy-

le mesafeleri açıldıkça büyük hayallerden 

küçüklerine doğru inişe geçerler, camlara 

daha çok çıkar, mahalledeki delikanlılara 

daha dikkatli bakar, içlerinden birini ha-

yallerinin bir köşesinde yedeğe alır, onun-

la oyalanırlar.

Çocuklar daha çocukturlar.

* * *
Şehir merkezi denilen yerde akıp duran 

hayat, çok yüzlü, çok köşeli, çok köşegen-

li olmayı gerektirir. Bu yüzden burada 

yaşayanlar maske biriktirir, her maskeye 

uygun düşen yeni davranışlar geliştirir, 

her renge boyanmayı, her kalıba girmeyi 

zorunlu bir kural 

olarak benimser, 

bunun için kendi-

lerini her koşula ve 

her değişime hazır 

tutarlar. Ayakla-

rını bastıkları yer 

kaygandır. Den-

gelerini sağlamak 

için, tutundukları 

yerin neresi ya 

da kim olduğunu 

ö n e m s e m e d e n 

bir yerlere tutu-

nur, daha güvenli 

gördükleri anda 

ellerindeki kaleyi 

başka bir kale için 

hiç düşünmeden 

elden çıkarırlar.

Çoğu şehrin yerlisidir. Kimi savaş zen-

gini atalarından kalan mülklerin kirasıyla 

ya da müteahhitlere kat karşılığı sattıkları 

arazilere dikilen apartmanlardan gelen ge-

lirle geçinir; kimi de babalarının kurduğu 

ticarethanenin tezgâh arkasında tüccar-

lıktan sanayiciliğe geçmenin, şehirlerinin 

sınırlarını ülkenin sınırlarına kadar ge-

nişletmenin, orada kalmayıp sınır ötesine 

geçmenin yollarını ararlar.

Kışlıklarının yanında bir de yazlık evleri 

vardır. Yine de her yıl başka bir tatil yö-

resinde birkaç hafta geçirmeyi alışkanlık 

haline getirmişlerdir. Yarıyıl tatiline denk 

getirerek çocuklarıyla Uludağ’a kaymaya 

giderler. Dağın beyaz ayazında, gündüz-

leri karın yumuşak örtüsüne yerleştirilmiş 

mangallarda sucuk, geceleri şömine başın-

da sıcak şarap partileri düzenlemeyi gele-

neksel bir törene dönüştürürler. 

Heyecanları tüketen bu hayatın tekdü-

ze nabzından sıkılanlar, kendilerine yeni 

damarlar, yeni kanlar ararlar. Bu yüzden, 

aralarında yaşayan ve bu sıkıntıyı fark 

eden işadamlarının keşfettikleri şehrin 

dışına kaçış yolunun ilk yolcuları olurlar. 

Eski ve yeni Mudanya yolunun iki yanın-

da, Orhaneli yolunun sağında kalan sırtla-

ra ve Beşevler’in arkasına düşen arazilere 

inşa edilen villalara, bu villaların geniş 

bahçelerindeki yüzme havuzlarına, tenis 

kortlarına taşınmaları bu keşiften sonra 

başlar. Eski maskelerini eski semtlerinde 

bırakanlar, yeni 

yerlerinde güler 

yüzlü, nazik ve ki-

bar yeni maskeler 

edinirler. Sabah 

günaydınlarına, 

iyi akşam dilekle-

rine yeni anlam-

lar, yeni söyleyiş 

biçimleri kazandı-

rırlar. Pazar gün-

lerini tenis ve briç 

partilerine ayırır-

lar, hâlâ şehirde 

oturan ve yeni 

hayatları merak 

eden ziyaretçilere, 

yeni hayatlarını 

bir gösteri ha- >

BURSA’DA ZAMAN 
 Bursa’da bir eski cami avlusu, 

Küçük şadırvanda şakırdıyan su; 
Orhan zamanından kalma bir duvar... 

Onunla bir yaşta ihtiyar çınar 
Eliyor dört yana sakin bir günü. 

Bir rüyadan arta kalmanın hüznü 
İçinde gülüyor bana derinden. 

Yüzlerce çeşmenin serinliğinden 
Ovanın yeşili göğün mavisi 

Ve mimarîlerin en ilâhisi.  
(...)

Bu hayâle uyur Bursa her gece, 
Her şafak onunla uyanır, güler 

Gümüş aydınlıkta serviler, güller 
Serin hülyasıyla çeşmelerinin. 

Başındayım sanki bir mucizenin, 
Su sesi ve kanat şakırtılarından 
Billûr bir âvize Bursa’da zaman.  

Ahmet Hamdi Tanpınar
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vasında sunarlar. 

Şehirdeki hayatın hızlı akışı ve omuz 

omuza dolaşan kalabalıklar alttan alta öz-

lense de, bu özlem hiçbir zaman dile ge-

tirilmez. 

Sessizliğin ve sakinliğin yarattığı yalnız-

lığın omuzlara karabasan gibi çöreklendi-

ği zamanlarda, özellikle gece yarısına doğ-

ru sözler seyreldiğinde, yeni arayışlar dile 

gelmeye başlar ve yeni ihtimaller gözden 

geçirilir. Yeniden şehre dönmek yenilgi 

gibi algılandığından başka yollar, başka 

seçenekler aranmaya başlanır. 

Kasabı, manavı, bakkalı belli olan, çocuk 

parkı, yürüyüş yolları ve spor salonları ile 

donatılmış, koruma görevlileriyle garanti-

ye alınmış site hayatına geçiş bu 

noktada bir kurtarıcı gibi gün-

demlerine girer. Böylece, şehir-

le arasına şehrin kıyısına itilmiş 

mahallelerini koyan, yalıtılmış 

yeni hayatlar, yeni ilişkiler, yeni 

maskeler dönemi başlamış olur. 

Çocuklar daha az çocukturlar. 

Özel ders ve dershane kokarlar.

* * *
Şehirde kalanların, göze ala-

madıkları şehir dışına çıkışın 

yerine yeni bir şeyler koyma 

arzularının bir sonucu mudur 

bilinmez, şehri yönetenler geride kalan-

lar için yeni yaşama alanları, yeni yaşama 

biçimleri arayışına girerler. Bu, sanıldığı 

kadar kolay değildir: Şehrin bir kalıbı var-

dır, bir kökü ve o köke tutunan bir biçimi 

vardır; bu sökülüp atılır bir şey değildir. 

Öyle olunca, eski biçimin yenilenmesi 

gündeme gelir.

Şimdi Bursa şehrinde kilitli kalanların 

yaşadığı dönem bu dönemdir.

Pirinç Han’ın bir masa-sandalye-incik-

boncuk-çay-garson bahçesine dönmesi bu 

yüzdendir.

Tophane sırtlarına doğru tırmanan Ba-

libey Hanı bu yüzden koltukaltından tu-

tularak ayağa kaldırılmıştır.

Hanın arkasında yükselen kale surları 

ve yere göğe sığmayan Saltanat Kapısı bu 

yüzden üstümüze devrilir.

Hediyelik eşya satan dükkânları ve sıra-

lanmış sandalyeleriyle Ördekli Hamam…

Mezar taşları bile yenilenmiş Seyyid 

Usul Medresesi…

Haraçcıoğlu Medresesi…

Gökdere Medresesi…

Karabaş-ı Veli…

Tuz han, Geyve Han, Galle Han…

Bu yüzden…

Bu yüzden, şehirde kıstırılmış biri ola-

rak, arada bir gidip içi dışına çıkarılmış II. 

Murat Hamamı’nın, İnebey Medresesi’nin 

son haline bakıyorum. Güzel taşlar, güzel 

tuğlalar, güzel kiremitler. Ne za-

man baksam, bütün bu güzellik-

lerin üstünü, eksilen, eksildikçe 

acıtan bir ruh eksikliğinin kapat-

tığını görüyorum. 

* * *
Bursa’nın kapısına vurulan ki-

litte başka anahtarlar dönüyor.

Son iki cümle: Bu yazıdaki 

özel adları çıkarılırsa, ülkedeki 

herhangi bir şehrin hayatı an-

latılmış olur gibi geliyor bana. 

Demek ki, Bursa Türkiye’ye da-

hildir. <

Tanya,
Bursa Cezaevi’nde karşımda resmin.
Bursa Cezaevi’nde.
Belki duymamışındır bile Bursa’nın adını.
Bursa’m yeşil ve yumuşak bir memlekettir.
Bursa Cezaevi’nde karşımda resmin.
Sene 1941 değil artık
sene 1945.
Moskova kapılarında değil artık
Berlin kapılarında dövüşüyor seninkiler,
bizimkiler,
bütün namuslu dünyanınkiler.
Tanya,
senin memleketini sevdiğin kadar
ben de seviyorum memleketimi,
Seni astılar memleketini sevdiğin için,
ben memleketimi sevdiğim için hapisteyim.
Nazım Hikmet 
(Memleketimden İnsan Manzaraları’ndan)
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Kodak CR 7400 fosfor plak tara-
yıcısı periapikal, panoramik 

ve sefalometrik filmlerin tümü 
için tek ve entegre bir çözüm su-
nuyor. Mevcut konvansiyonel ci-
hazınızla periapikal, panoramik 
ya da sefalometrik görüntü elde 
ederken kullandığınız filmlerin 
yerine kullanacağınız fosfor plak-
ları CR 7400’e yerleştirip hızla ve 
zahmetsizce dijital görüntü elde 
edebilir ve görüntülerinizi bilgi-
sayarınızda arşivleyebilirsiniz. 

Esnek ve kablosuz intraoral fos-
for plaklarla periapikal, panora-
mik ve sefalometrik fosfor plaklar-
la ekstraoral film ihtiyacınızı tek bir 
tarayıcıyla çözümlemenize olanak 
sunan CR 7400, kompakt yapısıyla 

her türlü klinik ortamına kolayca 
entegre olabilir, yenilikçi tasarımı 
sayesinde fosfor plakların zaman 

içerisinde kullanıma bağlı defor-
masyonunu azaltarak işletme gi-
derlerinizi azaltır. 

Yüksek görüntü kalitesine sahip, 
klinik detayları kolayca görme-
ye olanak sağlayan görüntüler 
Kodak Dental yazılımı aracılığıy-
la ekranda beliriyor ve Kodak 
Dental yazılımıyla dişhekimi bu 
görüntüleri inceleyerek en zorlu 
vakalarda bile kolayca teşhis ko-
yabiliyor.

Hasta takibinin de yapılabildiği 
Türkçe dil seçeneğine sahip Ko-
dak Dental Yazılımı aracılığıyla 
Kodak CR 7400 fosfor plak tarayı-

cısı zahmetsizce kullanılıyor.

Güney Diş	 Tel: 0.216.366 83 83

TDBD92 ürünler / sektör haberleri

Vertise 
Flow

Biosanitizer

Self Adhering 
(kendiliğinden 
 bağlanan) 
 akışkan 
 kompozit

Ekolojik Otomatik Dezenfektan ve Cihazı
Artık asit ve bond kullanımına gerek kalmadan 

kompozit restorasyonlarınızı yapabilirsiniz. Ver-
tise Flow, akışkan bir kompozitin içerisine bonding 
ajanı yerlestirmek suretiyle asit ve bond aşamalarını 
ortadan kaldırarak direkt restorasyon uygulamalarını 
büyük ölçüde kolaylaştırıyor. 
Vertise Flow Kerr firmasının OptiBond adeziv tekno-
lojisini içeriyor ve bu teknoloji Vertise Flow’a yüksek 
mine ve dentin bağlanma gücü ve minimal mikrosı-
zıntı gibi artı özellikler kazandırıyor. 4 farklı partikül 
içeren Vertise Flow prepolimerize (önceden polimeri-
ze edilmiş) partiküllerle daha düşük polimerizasyon 
büzülme oranına sahip. 1 mikron büyüklüğündeki 
Baryum-glass partikülleriyle mekanik özellikleri güç-
lendirilmiş. Nano collaidal silica partiküller sayesinde 
iyi cilalanabilme, şekillendirilebilme ve akmayan kı-
vam elde edilmiş.
Nano Ytterbium fluoride partiküleri yüksek radyopak-
lık kazandırıyor. Küçük (Class I) okluzal kavitelerde, 
Geniş Class I - Class II kavitelerde kaide olarak, Pit ve 
Fissür örtücü olarak ve ağız içinde yapılan porselen 
tamirinde kullanılıyor.
Dimsan		 Tel : 0.312.397 81 45

Otomatik Havayolu Dezenfeksiyonu biosanitizer™ 
bakterileri, hibrid toksisite olmaksızın, havayolu 

yöntemiyle ortadan kaldırır. Bu orijinal konsept ,otoma-
tik cihazın etkinliğini, biosanitizerin etkinliğiyle birleşti-
rir. Uygulama sırasında, biosanitizer, -kuru buhara- dö-
nüşerek, bakterilerin kendi kendini yok etmesini sağlar. 
Yalnızca üç dakikada, mendille ulaşılamayanlar da 
dahil olmak üzere, tüm yüzeyler dezenfekte edilir. Ope-
rasyon hiçbir iz bırakmaz, ıslaklığa neden olmaz ve yü-
zeylere zarar vermez; atık malzemesi H2O ve O2 olan bir 
üründür. Plazmatik su gücüyle düşük konsantrasyonlu 
(%2’den az) H202 kullanılmaktadır.
Otomatik biosanitizer™ cihazı
Aktif biosanitizeri ürünün uygulanacağı her odaya yay-
mak için ortamdaki hava patiküllerini kullanır.
Ürünün uygulandığı ortam havasıyla temas eden tüm 
yüzeylere yapılan uygulama, daha sonra işin ‘manuel’ 
olarak yapılması için yardım gerektirmez. 

Yaman Dental		  Tel: 0.542.636 91 18

Kodak CR 7400 
Fosfor Plak Tarayıcısı
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GC Initial Seramik Günleri’nin ilki Antalya’da düzenlendi

Flor-Opal Varnish 
White

Natives Olivnöl 
extra

5% Sodyum 
Florid Vernik

Ozon yağı

F lor-Opal Varnish White doğal rezin bazlı bir 5% sod-
yum florid verniğidir. Mineye ve açık dentine uygu-

lanır. 
Karıştırma sistemi ve şırıngalı uygulama sistemi diğer flo-
rid verniklerinin yapısında varolan sedimentasyondan 
dolayı floridin ayrılması gibi problemlerin yaşanmasını 
engeller. FX Flex uçla şırıngalı uygulama sistemi kolay-
dır. FX Flex uç, verniğin tüm diş yüzeylerine kolay ulaşa-
bilmesi ve düzgün şekilde yayılabilmesi için fleksibl ve 
bükülebilir tiptedir.
Vernik tükrükle temas edince sertleşmektedir. Normal du-
dak ya da yanak bastırılması yeterlidir; hastalar dillerini 
vernik tabakası üzerinde gezdirmek zorunda değildir.
Hoş aromalarıyla – Sakız veya Nane – uygulamayı tüm 
yaştaki hastalar için sevimli kılar. Beyaz-şeffaf rengi ver-
niği uygulandığı zaman neredeyse görünmez kılar.
Güney Dental		  Tel: 0.216.420 90 09

GC firması ürünün kullanım kalitesinin de çok önemli oldu-
ğunu düşünerek sürekli eğitimler organize ediyor. Geç-

tiğimiz yıl Türkiye piyasasına sunulan GC İnitial Seramik sistemi 
için bölgesel birçok toplantının yanı sıra 26-28 Mart 2010 tarihinde 
tüm kullanıcılarına ürün eğitim programı düzenledi. Antalya’da 
gerçekleşen eğitime 130 diş teknisyeni katıldı. GC demonstratörü 
İhssan Hammadeh tarafından verilen eğitimin ardından hem diş 
teknisyenleri, hem de dişhekimleri güncel ve pratik bilgilerin su-
nulmasından çok etkilendiklerini belirttiler. Firma yetkilileri eği-
timlerin tekrarlanacağını ve Ekim ayında Diş Teknisyeni Micheal 
Brusch’ü İstanbul’a getireceklerini belirttiler. 

Softlase Pro genel dişhekimlerinin kullanımına 
uygundur. Cerrahi ve cerrahi olmayan yumuşak 

doku operasyonları için güvenle kullanılabilir.
Sekiz ön programlı prosedürle her defasında tekrar 
konfigürasyon yapmanıza gerek kalmıyor. Operas-
yon öncesi ön programlardan biri seçildiğinde ci-
haz konfigürasyonlarını kendisi tamamlıyor.
Softlase Pro dokunmatik ekranında kullanımı kolay 
bir kullanıcı arayüzüne sahip. Cihazı ayarlamak 
için vakit kaybetmeden sadece bir butona basarak 
hastanızla ilgilenmeye başlayabiliyorsunuz.
Ses ile interaksiyon fonksiyonuyla seçiminizi yapma-
nızın ardından cihaz seçiminizi size sesli bir şekilde 
onaylatıyor. Böylece doğru prosedürün uyguladığı-
nızdan emin oluyorsunuz.

Lider Diş	 Tel: 0.312.231 64 85

Ozon, gaz olarak 125 yıldır tıpta 600 hastalığın tedavisinde kulla-
nılmaktadır. Ozonun gaz olarak ya da dokuda ozon jeneratörle-

ri ile oluşturularak uygulanmasının yanında cilt ve mukozalara tatbi-
kine olanak tanıyan diğer bir uygulama şekli ozon yağıdır. Saf zeytin 
yağının 6 haftalık özel bir işlemle ozonlanmasıyla elde edilir. 160 µg/
ml ozonit içerir ve aktifliğini buzdolabında 14 yıla kadar korur.
Humares Ozon yağı cildin tüm bölgelerinde, burun içinde ve ağız 
içinde mukozada kullanılabiliyor. İçilebilir ve yan etkisi yok. 

Medentazone Tıbbi Cihazlar	 Tel: 0.216.651 57 57

sektör haberleri

Softlase
Pro 
Diode Lazer 
Cihazı
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SOLDAN SAĞA
1. Geçtiğimiz Şubat ayında yapılan 60. 
Berlin Film Festivali’nde Bal filmiyle ‘Al-
tın Ayı’ kazanan resimdeki yönetmen 
• Bayındırlık 2. Genellikle mücevher 
olarak kullanılan mor renkli bir kuvars  
türü • Çeşitli doğa olaylarının sebep 
olduğu yıkım • Sinirli 3. Açıklayıcı veya 
yorumlayıcı niteliği olan gazete veya 
dergi yazısı • Patlıcangillerden, geniş 
yapraklı, kötü kokulu bir bitki • Ak kan 
4. Halk dilinde kayınbirader • Bir işi 
sağlamak veya bozmak için girişilen 
gizli çalışma, dalavere, hile • Soyda, 
temel olarak babayı alan ve ailede 

çocukları baba soyuna mal eden top-
luluk 5. Cisimler tarafından yansıla-
nan ışığın gözde oluşturduğu duyum • 
... Va Voi, Londralı altı gençten oluşan 
müzik grubu • Kristof Kolomb’un Batı 
yolculuğuna çıktığı üç gemisinden biri 
• Nikelin simgesi 6. Avusturya’nın inter-
net uzantısı • Sözün söylenişine, yapı-
sına ait, sözle ilgili • Kafkasya  kökenli 
bir Türk boyu 7. “... Ya Da Sodom’un 
120 Günü”, Pasolini’nin seyri zor filmi 
• ... Ilıcalı, popüler sunucu • Boyacı-
lıkta kullanılan, kırmız böceğinin üst 
deri bezlerinin salgıladığı madde 8. 
Filika büyüklüğünde, istimle işleyen 

deniz teknesi, çatana • Birleşik Arap 
Emirlikleri’nin internet uzantısı 9. Sod-
yumun simgesi • Tayland’da bir nehir 
• Jürgen ..., 1929 doğumlu Alman fel-
sefeci, sosyolog ve siyaset bilimci 10. 
Vamos ..., İspanyolcada iyi gidiyoruz 
anlamına gelen deyim • ...40, İngiliz 
Reggae grubu • ... Portman, Leon, Clo-
ser gibi filmleriyle tanınan İsrail köken-
li ABD’li aktris 11. George ... (1804 -1876), 
büyük çapta ünlenen ilk Fransız kadın 
yazar olarak bilinir • Gümüş balığının 
küçüğü • Eski Mısır inanışına göre in-
sanın görünmeyen bedeni • Eski dilde 
bilgin 12. Danimarka’nın ikinci büyük 
kenti • ABD’nin eyâletlerinden biri • Ar-
goda esrar 13. Bir online yazışma prog-
ramı • Katışıksız, en iyi cinsten • Isı yalı-
tımında kullanılan ateşe dayanıklı lifli 
madde • Japonya’da porselenleriyle 
tanınan bir kent 14. Yunan mitolojisin-
de yeryüzünü simgeleyen tanrıça • 
Yönerge • ... Karenina, Tolstoy’un ünlü 
romanı • Rütbesiz asker 15. Geçtiğimiz 
12 Nisan günü genç yaşta yitirdiğimiz, 
Mayoz Bölünme Hikayeleri ve Her Da-
ğın Gölgesi Deniz’e Düşer’in yazarı, ga-
zeteci, eleştirmen ve insan hakları sa-
vunucusu • İki şeyi birbirinden ayıran 
açıklık • Cam, çini, toprak vb.nden 
yapılmış derince çanak.

Ad-soyad: ............................................................................ Telefon: ................................

Adres: ....................................................................................................................................

.................................................................................................... İl:.......................................

TDB Sicil No: ..........................   e-posta: .......................................@......................................
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2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 116. Sayı 
Armağan 
kazananlar

•	Altan Şirin
	 BURSA
•	Ayhan Işık
	 BURSA
•	Cem Akdam
	 ANTALYA
•	Didem Ayanlar
	 DÜZCE
•	Filiz Küçük
	 İSTANBUL
•	Hülya Coşkun
	 İZMİR
•	İlçen Göksel 
	 SAMSUN
•	Murat İnce
	 İSTANBUL
•	Nevin Sarıçam
	 SAKARYA
•	Yasemin Açık Ertaş
	 KIRKLARELİ

Opalescence PF

Doğru yanıtı 4 Haziran 2010 
akşamına kadar 0212.327 84 43 nolu 
faksa ya da sayfayı tarayarak
nisaniletisim@gmail.com adresine 
gönderen okuyucularımız arasından 
yapacağımız çekilişle 10 okuyucumuz 
Güney Dental ’den Opalescence PF 
%10’luk Ev Tipi Beyazlatma Ürünü
kazanacak. Hediyeleriniz kargoyla 
adresinize teslim edilecek.

Ultradent

%10’luk Ev Tipi Beyazlatma Ürünü
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YUKARIDAN AŞAĞIYA

1. Avrupa-Merkezcilik,  Kapitalizmden 

Uygarlığa gibi eserleriyle tanınan 

1931 doğumlu Mısırlı Marksist iktisatçı 

• Duyularla ifade edilemeyen bir şeyi 

belirten somut nesne veya işaret, sem-

bol 2. Birine geçici olarak bırakılan ve 

teslim alınan kişice korunması gere-

ken eşya • Ziya Osman ..., (1910-1957) 

Yedi Meşaleciler’in kurucularından 

şair ve yazar • İleri sürülerek savunu-

lan düşünce, iddia 3. Ahmet ..., ‘Dü-

ğün’, ‘Selvi Boylum, Al Yazmalım’ gibi 

filmleriyle bilinen 1932 doğumlu aktör 

• Batı dillerinde ‘aziz’ anlamına gelen 

bir kısaltma • Kadir ..., ‘Selvi Boylum, 

Al Yazmalım’, ‘Sen Türkülerini Söyle’ ve 

‘Karılar Koğuşu’ gibi filmleriyle bilinen 

1949 doğumlu aktör 4. Verme, ödeme 

• Litvanya’nın güneyinde bir liman 

kenti • Uluslararası Af Örgütü’nün kı-

saltması 5. Birini aldatmak, yanıltmak 

için yapılan düzen • Orta Avrupa’nın 

kadim halklarından biri •  Rodyumun 

simgesi 6. Yabancı korkusu • Kuşatma 

7. Bir binek hayvanı • İnce, keskin ses 

• Milli  8. Utanma duygusu • Alıntı • 

Lantanın simgesi 9. Çamgillerden, düz 

gövdeli, kerestesi ve reçinesi değerli, 

çam türüne çok yakın bir orman ağa-

cı  • İlgilendiren, ilişkin 10. Bir kayna-

ğa dayanmayan, hayalî • Şen, güzel, 

fettan 11. Litvanya’nın en büyük nehri 

• Daha çok Batı Anadolu’da yaşayan 

Anadolu’ya özgü bir köpek ırkı 12. Mo-

torlu araba • ... It Be, Beatles’ın ünlü 

şarkısı 13. Uzaklık belirten bir ünlem 

• Bahçelerde çiçek dikmeye ayrılmış 

yer • Adale 14. Henri de Toulouse ...  

(1864-1901), Fransız ressam • Kilidi açıp 

kapamak için kullanılan araç 15. Akıl 

• Küba’dan Amerika ve Avrupa’ya ya-

yılan bir dans • Olumsuzluk belirten bir 

ön ek 16. Açıktan açığa, herkesin gözü 

önünde • Pamuk, keten veya ipekten, 

seyrek dokunmuş delikli bir tür kumaş 

17. İspanya ve Portekiz’in üzerinde bu-

lunduğu yarımada • İki şey arasında 

açıklık oluşturmak, az açmak 18. Vizon 

• Üzüntülü, kederli 19. Tüzel kişiliği ol-

sun olmasın bir ekonomik etkinlik biri-

mi • Doğu Brezilya’da dağlık bölge 20. 

... Madrid, dünyanın en büyük futbol 

kulüplerinden • Çeşitli renk ve büyük-

lükteki karelerden oluşan desen veya 

kumaş • İzmir’in bir ilçesi.

Kongre 
Kurs 
Sempozyum

IADR 88. Genel Kongresi
14-17 Temmuz 2010
Barselona - İspanya
www.iadr.com

British Dental Conference & 
Exhibition
20-22 Mayıs 2010 
Liverpool - İngiltere
www.bda.org/events

Dünya Dişhekimliği Birliği
(FDI) 98. Kongresi
2-5 Eylül 2010 
Salvador da Bahia, Brezilya
www.fdiworldental.org

TDB 17. Uluslararas›
Dişhekimliği Kongresi
24-26 Haziran 2010 
Bursa
t: 0.224.222 69 69
f: 0.224.223 53 39
www.tdbkongreleri.com

38. Uluslararası Dişhekimliği 
Fuarı
7-9 Ekim 2010
Roma - İtalya
www.expodental.it

Swedental 2010 • Dişhekimliği 
Kongre ve Fuarı
18-20 Kasım 2010
Göteborg - İsveç
www.swedental.org

Sino-Dental
15. Çin Uluslararası 
Dişhekimliği Kongresi 
9-12 Haziran 2010
Pekin - Çin Halk Cumhuriyeti
www.sinodent.com.cn

fdi
Uluslararası Kongresi
2-5 Eylül 2010
Bahia, Brezilya



TDBD98 Sürekli Dişhekimliği Eğitimi Kredilendirilmiş Soruları

1-) Süt ve daimi dişler arasın-

daki anatomik farklılıklardan 

hangisi doğrudur?

	 a) 	Süt dişleri kronları bombeli 

	 	 	 değildir.

	 b) Süt dişlerinin okluzal yüzeyleri 

	 	 	 küçüktür.

	 c) 	Süt dişlerinde interbuspal mesafe 

	 	 	 geniştir.

	 d) Süt dişerlinde mine kalındır.

	 e) 	Süt dişlerinde dentin kalındır.

2-) Primer damağın tamamlan-

dığı, sekonder damağın geli-

şiyor olduğu, çevredeki kas ve 

sinir dokularının yerlerini aldığı 

embriyonel dönem aşağıdaki-

lerden hangisidir?

	 a) 	3-4 hafta

	 b) 4-5 hafta

	 c) 	6-7 hafta

	 d) 7-8 hafta

	 e) 	9-10 hafta

3-) Aşağıdakilerden hangisi 

mandibular haraketlerin poste-

rior determinatlarından değil-

dir.?

	 a)	Artiküler eminensin şekli

	 b)	Mandibular fossanın medial 

	 	 	 duvarları

	 c)	Mandibuler  kondiller proçesin 		

	 	 	 configürasyonu

	 d)	a, b, c, şıklarının hepsi

	 e)	Hiçbiri  

4-) Aşağıdaki sistemik durum-

ların hangisinde diş çekimi ön-

cesinde antibiyotik profilaksisi 

yapmaya gerek yoktur:

	 a) Mitral kapak prolapsı

	 b) Daha önceden geçirilmiş endokardit

	 c) 6 yıl önce geçirilmiş miyokard 

	 	  enfarktüsü

	 d) Dejeneratif kalp kapakçık 

	 	   hastalıkları

	 e) Protetik kalp kapakçığı varlığı

5-) Aşağıdakilerden hangisi 

Pubertal dönemde dişetinde 

görülebilecek değişikliklerden         

değildir?

	 a)	Dişeti iltihabı

	 b)	Morumsu-kırmızı renk değişikliği

	 c)	Ödem

	 d)	Dişeti büyümesi

	 e)	Dişeti absesi

	 	

6-) Bakteriyel endokarditis riski 

gelişimi en yüksek olan hastalık 

aşağıdakilerden hangsidir?

	 a) Protez kalp kapakçığı

	 b) Önceden geçirilmiş bakteriyel 	 	

	 	 	 endokarditis

	 c) Komplex syanotik konjenital kalp 	

	 	 	 rahatsızlığı

	 d)  Hepsi

 

7-) Akut olarak deride karakte-

ristik makülopapüller ve kısmen 

büller oluşan aynı anda ağız, 

göz, genital mukoza semptomla-

rı da ortaya çıkabilen ilaç aler-

jisi, enfeksiyon etkeni alerjisi 

ve idiyopatik etyolojili  hastalık 

tablosuna verilen isim hangisi-

dir?

	 a) Herediter Epidermolizis Bülloza

	 b) Eritema Exidativum Multiforme

	 c) Dermatitis Herpetiformis Duhring

	 d) Liken Ruber Planus

	 e) Pemfigoid Gingivitis

8-) Diş çürüğünü oluşturan et-

menlerden hangileri doğrudur?

	 a) Gıdalar

	 b) Bakteri

	 c) Diş

	 d) Süre

	 e) Hepsi

9-) Doğru olanı işaretleyiniz.

İskeletsel düzensizlikler sagital 

yönde

	 a) SNA açısına göre sınıflandırılır.

	 b) Pg-NB uzaklığına göre 

	 	 	 sınıflandırılır

	 c) ANB açısına göre sınıflandırılır.

	 d) SN/GoGn açısına göre 

	 	 	 sınıflandırılır.

	 e) SNB açısına göre sınıflandırılır.

10-) Aşağıdakilerden hangisi 

hamilelikte dişetinde görülebi-

lecek değişiklikler değildir?

	 a) Belirgin dişeti enflamasyonu ve 		

	 	 	 ödem

	 b) Renk değişikliği

	 c) Dişeti büyümesi

	 d) Dişetlerinde kanama

	 e) Hepsi

1-	 a	 b	 c	 d	 e

2-	 a	 b	 c	 d	 e

3-	 a	 b	 c	 d	 e

4-	 a	 b	 c	 d	 e

5-	 a	 b	 c	 d	 e

6-	 a	 b	 c	 d	 e

7-	 a	 b	 c	 d	 e

8-	 a	 b	 c	 d	 e

9-	 a	 b	 c	 d	 e

10-	 a	 b	 c	 d	 e

SDE Cevap Formu (Doğru cevabı lütfen daire içine alınız)

116. SAYI CEVAP ANAHTARI: 1-D 2-A 3-B 4-C 5-D 6-E 7-E 8-C 9-A 10-E

Adı Soyadı	 :

Adesi	 :

	

	

İmzası	 :

Soruların yanıtlarını en geç 4 Haziran 2010 tarihine kadar SDE Yüksek Kurulu Ziya Gökalp 
Cad- desi No:37/11 Kızılay/Ankara adresine mektupla, 0.312.430 29 59’a faksla ya da tdb@tdb.
org.tr adresine e-mail ile gönderen meslektaşlarımızdan en az 7 soruyu doğru cevaplayanlar 
6 SDE kredisi almaya hak kazanacaklardır.




